
Greek Notebook – I John 3:19-21 
 

 

19  ÎKai.Ð      evn       tou,tw|        gnwso,meqa       o[ti       evk       
            Conj.                 Prep. + Dat.                      NSDat.                               Fut. Mid/Pass I 1Pl                        Conj.                   Prep + Gen. 
     kai,           evn     ou-toj, au[th, tou/to        ginw,skw             o[ti         evk, evx 
          and                      by                  this [thing]          we will experientially-know         that                out from 

 
th/j       avlhqei,aj       evsme,n(      kai.       e;mprosqen       auvtou/  
 FSGen.                           FSGen.                             Pres. A I 1 Pl                  Conj.                               Prep. + Gen.                               MSGen. 
o`(h`(to,      h` avlh,qeia, -aj          eivmi,          kai,            e;mprosqen         auvto,j, -h,, -o, 
  the                          truth                           we are,                  and                           before                               Him 

 
 
 pei,somen       th.n       kardi,an       h`mw/n( 
     Fut. Act. I 1Pl                          FSAcc.                           FSAcc.                                MPGen. 
    pei,qw            o`(h`(to,       h ̀kardi,a, -aj       evgw,/h`mei/j 
we will persuade                  the                         heart                            of us,  

 

 

 20  o[ti      eva.n      kataginw,skh|      h`mw/n      h`      kardi,a(  
            Conj.               Conj. + Subj.                    Pres. A. Subj. 3 S                           MPGen.                  FSNom.                 FSNom. 
     o[ti       eiv +  a;n        kataginw,skw         evgw,/h`mei/j     o`(h`(to,    h ̀kardi,a, -aj 
      because             if ever                 it might condemn                    of us                  the                   heart 

 
 
 o[ti      mei,zwn       evsti.n       o`       qeo.j       th/j     kardi,aj  
   Conj.                         MSNom.                       Pres. A I 3 S                 MSNom.              MSNom.                      FSGen.                   FSGen. 
  o[ti        mei,zwn, -on        eivmi,         o`(h`(to,      o` qeo,j, -ou/     o`(h`(to,     h ̀kardi,a, -aj 
because               greater                        He is                    the                   God                    of the                heart 

 
 
 h`mw/n      kai.       ginw,skei       pa,ntaÅ 
    MPGen.                     Conj.                            Pres. A. I 3 S                          NPNom/Acc. 
evgw,/h`mei/j       kai,           ginw,skw         pa/j, pa/sa, pa/n 
    of us                    and                       He knows                      all [things]. 

 

 

 21  VAgaphtoi,(      eva.n       h`       kardi,a      Îh`mw/nÐ      mh.  
                    MPVoc.                         Conj. + Subj.               FSNom.                    FSNom.                           MPGen.                  Neg. Prtcl. 
   avgaphto,j, -h,, -o,n     eiv +  a;n        o`(h`(to,    h ̀kardi,a, -aj        evgw,/h`mei/j         mh, 
          Beloved [ones],               if (ever)               the                     heart                        of us                      not 

 
 
kataginw,skh|(      parrhsi,an      e;comen     pro.j      to.n     qeo,n 
        Pres. A Subj. 3 S                                      FSAcc.                              Pres A I 1 Pl               Prep. + Acc.              MSAcc.               MSAcc. 
  kataginw,skw          h ̀parrhsi,a, -aj         e;cw          pro,j        o`(h`(to,    o` qeo,j, -ou/ 
     it might accuse,                          boldness                        we have                toward                the                 God 

 

 



Vocabulary For I John 3 
 

3:19   e;mprosqen – (prep. + genitive) – before; in the presence of 

 pei,qw – (verb) – I persuade, convince (aor. e;peisa) 

 kardi,a, -aj, h ̀– (noun) – heart; met., inner self 
3:20   kataginw,skw – (verb) – I condemn, accuse (lit., experientially-know-against) 

 mei,zwn, -on – (adjective of comparison of me,gaj) – greater 
 

 


